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DĖL ATSAKYMŲ Į PAKLAUSIMUS PATEIKIMO IR PASIŪLYMŲ PATEIKIMO

TERMINO NUKĖLIMO

Akmenės rajono savivaldybės administracijos viešojo pirkimo komisija teikia atsakymus į

gautus paklausimus mažos vertės skelbiamos apklausos konkursui „Laisvalaikio – žaidimų įrenginių

pirkimas“ (pirkimo ID 7944263, toliau – Konkursas):

1. Klausimas. Prašome patikslinti techninės specifikacijos reikalavimus ir padidinti įrenginių

matmenų tolerancijas, kad techniniai reikalavimai būtų proporcingi pirkimo objektui ir nepagrįstai

neribotų tiekėjų konkurencijos. Techninėje specifikacijoje nustatytos labai siauros matmenų

tolerancijos, pavyzdžiui: kliūčių ruožui – 780 x 690 x 240 cm, leidžiama paklaida tik 5 cm; karuselei

1 – 120 x 120 x 73 cm, leidžiama paklaida tik 5 cm; karuselei 2 – 150 x 150 x 68 cm, leidžiama

paklaida tik 5 cm. Tokios 5 cm ribos žaidimų įrenginių rinkoje gali nepagrįstai susiaurinti galimų

lygiaverčių gaminių pasiūlą. Skirtingų gamintojų sertifikuoti, LST EN 1176 standartą ir HN 131

higienos normos reikalavimus atitinkantys įrenginiai gali turėti nežymiai kitokius konstrukcinius

matmenis, tačiau dėl to jų funkcionalumas, saugumas, paskirtis ir kokybė nesikeičia. Pirkimo

sąlygose numatyta, kad nuorodos į konkretų modelį, tiekimo šaltinį, procesą, prekių ženklą, tipą,

kilmę, gamybą ar standartą turi būti suprantamos su žodžiais „arba lygiavertis“. Tačiau labai siauros

matmenų tolerancijos praktiškai apsunkina šios lygiavertiškumo nuostatos taikymą. Vadovaujantis

lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo ir proporcingumo principais, prašome vietoje

formalaus kelių centimetrų matmenų sutapimo kriterijaus taikyti esminius funkcinius ir saugos

parametrus: atitiktį LST EN 1176 standartui, HN 131 reikalavimams, saugos zonai, kritimo aukščiui,

amžiaus grupei, medžiagų kokybei, ilgaamžiškumui, pristatymui ir montavimui. Prašome nustatytas

matmenų tolerancijas pakeisti į platesnes, pavyzdžiui, 10 procentų nuo nurodytų matmenų. Toks

patikslinimas sudarytų sąlygas pateikti daugiau lygiaverčių pasiūlymų, padidintų tiekėjų

konkurenciją ir leistų perkančiajai organizacijai pasiekti ekonomiškai naudingesnį rezultatą,

neatsisakant saugos, kokybės ir funkcionalumo reikalavimų. Prašome atitinkamai patikslinti techninę

specifikaciją ir pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą bent 5 darbo dienoms.

Atsakymas. Patiksliname pirkimo sąlygų 2 priedą „Techninė specifikacija“ (pridedama).

2. Klausimas. Vertinant pirkime nurodytą GrassLok / korėtos apsauginės dangos įrengimo

technologiją, norime atkreipti dėmesį, kad aprašytas pagrindo paruošimas neatitinka gamintojo

deklaruojamų produkto naudojimo sąlygų kritimo aukščiui užtikrinti. Pagal pateiktą GrassLok

bandymo sertifikatą, danga buvo testuota pagal EN 1177:2018 kritimo smūgio slopinimui nustatyti.

Sertifikate nurodyta, kad GrassLok danga ant natūralios žolės pagrindo pasiekia kritimo aukštį 3,0

m, tačiau ant betono pagrindo – tik 0,8 m. Kadangi pirkime reikalinga apsauginė danga kritimo

aukščiui iki 2,0 m, pirkime aprašytas pagrindo įrengimas su papildomais konstrukciniais

pasluoksniais gali nebeatitikti gamintojo bandymo sąlygų ir reikalaujamo kritimo aukščio. Tokiu

atveju danga gali būti vertinama ne kaip įrengta ant natūralios žolės, o kaip įrengta ant kieto arba

dirbtinai suformuoto pagrindo, kurio deklaruojamas kritimo aukštis pagal sertifikatą yra tik 0,8 m.

Atsižvelgiant į tai, siūlome tikslinti techninį aprašymą saugiai dangai ir numatyti vieną iš tinkamų

sprendinių: - GrassLok / korėta apsauginė danga klojama tiesiai ant paruoštos natūralios vejos, ją
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išlyginant ir klojant pagal gamintojo reikalavimus. Tokiu būdu išlaikomos gamintojo sertifikate

nurodytos bandymo sąlygos su natūralios žolės pagrindu. Arba - Jei danga neklojama ant natūralios

vejos, kritimo aukščio reikalavimui užtikrinti turi būti numatomas kitas pagrindo sprendinys, pvz. 30

cm smėlio sluoksnis ar kita sertifikuota smūgį amortizuojanti sistema, atitinkanti reikalaujamą 2,0 m

kritimo aukštį. Prašome patikslinti techninę specifikaciją, nes šiuo metu pirkime aprašytas įrengimo

būdas neatitinka gamintojo deklaruojamų sąlygų ir reikalaujamo kritimo aukščio.

Atsakymas. Patiksliname pirkimo sąlygų 2 priedą „Techninė specifikacija“ (pridedama).

3. Klausimas. Pagal konkurso techninę specifikaciją (Priedas Nr. 2) kliūčių ruožo ir karuselių

ilgio, pločio bei aukščio matmenims yra nustatyta ±5 cm paklaida. Atkreipiame dėmesį, kad

pagrindinių gaminių matmenų paklaidos tiesiogiai daro įtaką ir gaminių saugos zonų dydžiams, todėl

prašome pateikti ir saugos zonų leistinas paklaidas. Taip pat pažymime, kad nustatyta ±5 cm paklaida

sudaro mažiau nei 1 procento leistino nuokrypio, todėl toks reikalavimas nepagrįstai riboja

konkurenciją. Atkreipiame dėmesį, kad techninėje specifikacijoje pateikti vaikų žaidimų aikštelių

įrenginių techniniai parametrai iš esmės sutampa su „Vinci Play“ gaminių aprašymais. Kiek mums

žinoma, Lietuvoje šio gamintojo produkciją atstovauja ir platina tik viena įmonė – UAB „Traida“,

todėl esami reikalavimai sudaro prielaidas dalyvauti konkurse tik vienam tiekėjui. Siekdami užtikrinti

sąžiningą konkurenciją ir neriboti kitų rinkos dalyvių galimybių dalyvauti konkurse, prašome visiems

techninėje specifikacijoje bei Tiekėjo deklaracijoje (Priedas Nr. 7) nurodytiems matmenims taikyti

15 procentų toleranciją, nekeičiant aprašytų gaminių funkcinės paskirties, kokybės bei esminių

techninių reikalavimų. Prašome pratęsti pasiūlymo / dokumentų pateikimo terminą 5 darbo dienomis.

Prašymas grindžiamas tuo, kad techninėje specifikacijoje pateikti gaminių techniniai aprašymai yra

itin detalūs ir atitinka konkretaus gamintojo produkcijos parametrus. Siekiant užtikrinti konkurenciją

bei sudaryti galimybę kitiems rinkos dalyviams pateikti lygiaverčius analogiškus gaminius,

reikalingas papildomas laikas techninių sprendimų paieškai. Pažymime, kad termino pratęsimas 5

darbo dienomis nepažeistų viešojo pirkimo procedūrų principų, tačiau užtikrintų didesnę

konkurenciją, platesnį tiekėjų dalyvavimą ir ekonomiškai naudingesnių pasiūlymų gavimą.

Atsakymas. Patiksliname pirkimo sąlygų 2 priedą „Techninė specifikacija“ (pridedama).

Taip pat Komisija, atsižvelgdama į tai, kad teikiami atsakymai į tiekėjų paklausimus ir

tikslinami pirkimo dokumentai, pratęsia pasiūlymo pateikimo terminą. Pasiūlymai per CVP IS

teikiami iki 2026 m. birželio 4 d. 11:00 val.

PRIDEDAMA:

1. Patikslintas pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“, 3 lapai.

2. Patikslintas pirkimo sąlygų 5 priedas „Sutarties projektas“, 11 lapų.

3. Patikslintas pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl prekių atitikties techninės

specifikacijos reikalavimams“, 3 lapai.

Viešųjų pirkimų skyriaus vedėja,

Viešojo pirkimo komisijos pirmininkė          Ingrida Jakaitienė

A. Naujokas, tel. +370 687 83 941, el. p. antanas.naujokas@akmene.lt;

A. Jurdonienė, tel. +370 425 59 771, el. p. agne.jurdoniene@akmene.lt
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Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Kliūčių ruožas

Gaminio duomenys

Ilgis: 780 cm (+/- 10 %);

Plotis: 690 cm (+/- 10 %);

Bendras aukštis: 240 cm (+/- 10 %);

Amžiaus grupė: nuo 3 metų;

Vartotojų skaičius: iki 49 vaikų;

Saugos zona: 75,4 m2  ;

Laisvo kritimo aukštis:  200 cm;

Atitinka standartą: EN 1176-1:2017 + A1:2023;

Sunkiausios dalies svoris: apie 79 kg;

Didžiausios dalies matmenys: apie 340 × 18 × 18 cm;

Atsarginės dalys: turi būti.

Medžiagų specifikacija

Konstrukcija pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos (ne mažiau 18 cm skersmens), be aštrių

briaunų, atspari oro sąlygoms.

Laipteliai pagaminti iš neslystančios, vandeniui atsparios HPL plokštės.

Laipiojimo akmenys iš patvarios HPL plokštės, atsparūs oro sąlygoms, su nerūdijančio plieno

detalėmis.

Plieninės virvės – polipropileno pynėje, sujungtos aliuminiu, nerūdijančiu plienu ir (arba)

plastikiniais elementais.

Sertifikuota, patvari polipropileno virvė, O  ne mažiau 140 × 140 mm.

Kietosios plieninės grandinės, kalibruotos, kad būtų išvengta pirštų įstrigimo.

Rankenos pagamintos iš sintetinių medžiagų.

Skersiniai iš sintetinių medžiagų.

Varžtai uždengti plastikinėmis kepurėlėmis ir (arba) pagaminti iš nerūdijančio plieno.

Asociatyvus paveikslėlis

2. Karuselė (1)

Matmenys:

Ilgis - 120 cm (+/- 10 %);

Plotis - 120 cm (+/- 10 %);



Aukštis - 73 cm (+/- 10 %);

Įrenginio saugos zona - 520 x 520 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 73 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Nerūdijančio plieno turėklai. Varžtai uždengti

plastikiniais dangteliais ir (arba) nerūdijančio plieno varžtais.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis

3. Karuselė (2)

Matmenys:

Ilgis - 150 cm (+/- 10 %);

Plotis - 150 cm (+/- 10 %);

Aukštis - 68 cm (+/- 10 %);

Įrenginio saugos zona - 550 x 550 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 100 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma - labai patvari akacijos mediena, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Sėdynės pagamintos iš patvarios HPL

plokštės, atsparios oro sąlygoms. Nerūdijančio plieno turėklai. Nerūdijančio plieno varžtai.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis

4. Aikštelės 110 kv. m pagrindo paruošimas:

Augalinio sluoksnio lyginimas; korėtos dangos įrengimas.

5. Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga



Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga GrassLok (arba lygiavertė, atitinkanti tokias pat savybes) su

įrengimu 110 kv. m.

Visi gaminiai sertifikuoti, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Gaminiai su pristatymu ir montavimu.

Gaminiams suteikiama ne mažesnė, kaip 2 metų garantija.

Parengė:

Akmenės seniūnas Antanas Naujokas



Pirkimo sąlygų 5 priedas „Sutarties projektas“

PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

2026 m. ______________ d. Nr. _________

Naujoji Akmenė

I SKYRIUS

SUTARTIES ŠALYS

1. Akmenės rajono savivaldybės administracija (kodas Juridinių asmenų registre 188719391),

atstovaujama Akmenės rajono savivaldybės administracijos direktorės Aromedos Laucienės,

veikiančios pagal Savivaldybės administracijos nuostatus (toliau – Pirkėjas), ir įrašyti juridinio

asmens pavadinimą (kodas Juridinių asmenų registre 00000000), atstovaujama įrašyti pareigų

pavadinimą, vardą ir pavardę (toliau – Pardavėjas), veikiančio (-s) pagal (nurodyti veikimo

pagrindą), sudarė šią Prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

II SKYRIUS

SUTARTIES OBJEKTAS

2. Vadovaujantis šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka Pirkėjas paveda, o Pardavėjas

įsipareigoja parduoti laisvalaikio – žaidimų įrenginius (toliau – Prekės). Prekės turi atitikti joms

keliamus reikalavimus, aprašytus Techninėje specifikacijoje, kuri yra Sutarties 1 priedas ir

neatskiriama šios Sutarties dalis.

III SKYRIUS

PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR VIETA

3. Prekių tiekimo terminas – Prekės nuo Sutarties įsigaliojimo dienos turi būti pagamintos,

pristatytos ir sumontuotos per 4 (keturis) mėnesius.

4. Prekių perdavimas įforminamas Prekių perdavimo-priėmimo aktu, kurį rengia Pardavėjas, o

Prekių perdavimo metu jį pasirašo įgalioti Pirkėjo (už Sutarties vykdymo kontrolę paskirtas asmuo)

ir Pardavėjo atstovai.

5. Perdavimo-priėmimo aktu perduotos Prekės tampa Pirkėjo nuosavybe.

6. Prekės turi būti pristatytos adresu: Kęstučio-Melioratorių g., Akmenės miestas, koordinatės

– X: 6235740 Y: 423096.

IV SKYRIUS

KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

7. Sutartyje yra pasirinktas šis kainos apskaičiavimo būdas: fiksuotos kainos.

8. Pradinės sutarties vertė lygi Pardavėjo pasiūlymo kainai be pridėtinės vertės mokesčio (toliau

– PVM), nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą perkamų Prekių kiekį.

9. Šioje Sutartyje numatytų Prekių kaina yra (nurodyti sumą skaičiais ir žodžiais) be pridėtinės

vertės mokesčio (toliau – PVM), PVM sudaro – (nurodyti sumą skaičiais ir žodžiais), suma su PVM

yra (nurodyti sumą skaičiais ir žodžiais).

10. Prekių kaina, nurodyta Sutarties 9 punkte, yra galutinė ir apima visas tiesiogines ir

netiesiogines išlaidas. Prekių kainai įtakos negali turėti terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų

panašių išlaidų išaugimas.

11. Atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Šalys susitaria, kad už Prekes Pirkėjas sumoka

Pardavėjui per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, kai Pirkėjas pasirašo Prekių priėmimo-perdavimo

aktą ir gauna PVM sąskaitą-faktūrą arba lygiavertį dokumentą (toliau – sąskaita–faktūra).



12. Prekių kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia tvarka:

12.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojama Prekių kaina: PVM. Pasikeitus kitiems

mokesčiams Prekių kaina neperskaičiuojama;

12.2. perskaičiavimas atliekamas per 10 (dešimt) kalendorinių dienų įsigaliojus Lietuvos

Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiasi mokesčio

tarifas;

12.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui, Prekių kainoje esantis PVM

tarifas nepatiektoms Prekėms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos

galiojančius teisės aktus;

12.4. Prekių kainos pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu;

12.5. perskaičiuota Prekių kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės

mokesčio įstatymo pakeitimo įstatyme, kuriuo keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo

įsigaliojimo dienos.

13. Prekių kaina dėl kainų pokyčio nebus perskaičiuojami, visą riziką dėl jų kainos padidėjimo

prisiima Pardavėjas.

14. Pardavėjas sąskaitą–faktūrą ir ją pagrindžiančius dokumentus (jei tokie yra), privalo pateikti

Pirkėjui naudojantis elektronine paslauga „SABIS“.

15. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytu (-ais) subtiekėju (-

ais; toliau – subtiekėjas/subtiekėjai) tokiomis sąlygomis:

15.1. Pirkėjas ne vėliau, kaip per 3 (tris) darbo dienas po Sutarties įsigaliojimo (jei yra žinomi

subtiekėjai) arba po informacijos apie juos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio

atsiskaitymo galimybę;

15.2. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, raštu pateikia

prašymą ir Pardavėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo jam atlikimo Pirkėjui, sudaroma trišalė

tiesioginio atsiskaitymo sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir jo subtiekėjo, nustatanti tiesioginio

atsiskaitymo su subtiekėju tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subtiekimo

sutartyje nustatytus reikalavimus. Kilus ginčui tarp Pardavėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia

savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. Trišalėje sutartyje atsiskaitymo su subtiekėju tvarka nustatoma

vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka. Tiesioginis atsiskaitymas subtiekėju gali

būti atliekamas tik po to, kai subtiekėjas patiekia Prekes. Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra

mažinamos Pardavėjui mokėtinos sumos. Subtiekėjui negali būti mokamas avansas;

15.3. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju galimybė nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl

Sutarties vykdymo.

16. Pardavėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, išskyrus

piniginius reikalavimus, kaip numatyta Sutartyje.

V SKYRIUS

ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

17. Pirkėjas įsipareigoja:

17.1. priimti kokybiškas, tinkamai ir laiku pristatytas Prekes;

17.2. už pristatytas Prekes sumokėti Pardavėjui šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis ir

terminais pagal pateiktą sąskaitą-faktūrą.

18. Pardavėjas įsipareigoja:

18.1. perduoti kokybiškas, tinkamai ir laiku pristatytas Prekes pagal Sutartyje ir Techninėje

specifikacijoje nurodytus reikalavimus.

18.2. kad tiekiant Prekes būtų daroma kuo mažesnė neigiama įtaka klimato kaitai, aplinkos

taršai, atliekų susidarymui, gamtos išteklių naudojimui, ekosistemų ir jų paslaugų būklei ir (ar) kitam

neigiamam poveikiui aplinkai;

18.3. atlyginti Pirkėjui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dėl netinkamo Sutarties

vykdymo ar nevykdymo;



18.3. suteikti Prekėms Techninėje specifikacijoje numatytą garantiją. Garantija turi galioti

visoms Prekėms ir jų sudėtinėms dalims. Nustačius Prekių trūkumus garantinio laikotarpio metu,

Pirkėjas apie juos informuoja Pardavėją. Tokiu atveju surašomas aktas ir jame, Pirkėjo ir Pardavėjo

suderinimu, nustatomas Prekių trūkumų pašalinimo terminas, per kurį Pardavėjas pašalina nustatytus

trūkumus ar pakeičia Prekes naujomis kokybiškomis Prekėmis. Nepašalinus trūkumų ar nepakeitus

Prekių per nustatytą terminą, Pardavėjui taikomi Sutarties 25 punkte numatyto dydžio delspinigiai;

18.4. jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba

tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys

asmenys;

18.5. Pardavėjas privalo laikytis šių aplinkos apsaugos reikalavimų ir Pirkėjui pareikalavus

pateikti aplinkos apsaugos reikalavimų įvykdymą pagrindžiančius dokumentus:

18.5.1 Sutartį pasirašyti el. būdu, atsisakyti popierinių dokumentų, reikalingą dokumentaciją

rengti elektronine forma ir kitai Sutarties Šaliai pateikti tik elektroniniu formatu, dokumentus

pasirašyti elektroniniu būdu ir pateikti tik elektroniniu būdu. Esant būtinybei, spausdinti ant abiejų

lapo pusių, ir naudoti perdirbtą popierių, kuris atitinka minimalius aplinkos apsaugos kriterijus;

18.5.2. Prekėms gaminti negali būti naudojamos aplinkai pavojingos medžiagos, metalai,

sudarantys toksiškus oksidų sluoksnius ir žvynelius, turi būti apsaugoti netoksiška danga; neturi būti

naudojamos medžiagos, žinomos kaip sukeliančios paviršinį užsiliepsnojimą (Prekės privalo atitikti

visus ES reikalaujamus gamybos ir kokybės standartus bei turėti atitinkamus sertifikatus);

18.5.3. užtikrinti, kad Prekės yra tvirtos, ilgaamžės, funkcionalios, jų sudedamosios dalys tinka

naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos.

19. Pardavėjas garantuoja, kad Prekių kokybė jų pateikimo Pirkėjui momentu atitinka pirkimo

dokumentų reikalavimus, standartus ir normas, taikomas šios rūšies prekėms.

20. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: (surašyti pasiūlyme nurodytus subtiekėjus ir

subteikėjus, jeigu tokių nėra, nurodyti, kad nepasitelkiami). Pardavėjas įsipareigoja ne vėliau kaip iki

Sutarties vykdymo pradžios raštu pranešti Pirkėjo atstovui subtiekėjų kontaktinius duomenis ir

subtiekėjų atstovus.

21. Sutarties galiojimo metu subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų,

didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje

numatytam subtiekėjui, papildomų ar naujų (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subtiekėjai nebuvo

žinomi) subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas tik raštu apie

tai informavus Pirkėją.

22. Pirkėjas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subtiekėjus (kai jų pajėgumais

remiamasi kvalifikacijai pagrįsti) būtų pateikti atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams jei jie buvo

keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai

Pardavėjas kreipiasi į Pirkėją su prašymu pakeisti subtiekėjus.

23. Papildomai ar naujai pasitelkiamu subtiekėju negali būti viešojo pirkimo dalyvis ar

pasiūlymą viešajame pirkime teikusios tiekėjų grupės partneris.

24. Pakeitus Sutartyje numatytus subtiekėjus vietomis, perdavus didesnę (mažesnę) Sutarties

dalį (veiklą), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui, ir (ar) pasitelkus

papildomus ar naujus subtiekėjus, subtiekėjai gali pradėti vykdyti Sutartį tik Pirkėjui ir Pardavėjui

pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Šiame susitarime nurodoma pagrindinė informacija

apie subtiekėją ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Šis papildomas susitarimas

tampa neatskiriama Sutarties dalimi.

VI SKYRIUS

ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

25. Kiekvienu atveju Pardavėjui praleidus bet kurios prievolės įvykdymo terminą, nustatytą

šioje Sutartyje, Pardavėjas, be atskiro Pirkėjo įspėjimo, moka Pirkėjui 0,05 procento delspinigius nuo

Sutarties 9 punkte nurodytos Prekių kainos be PVM už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas neprivalo

įrodyti Pardavėjui, kad patyrė nuostolių.



26. Uždelsus laiku atsiskaityti už pristatytas Prekes, Pirkėjas Pardavėjui reikalaujant, moka 0,05

procento delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

27. Jei Pardavėjas pažeidžia Sutarties sąlygas, nesusijusias su Prekių tiekimo terminu ir

neatsižvelgia į Pirkėjo pastabas dėl Sutarties vykdymo trūkumų, Pirkėjas turi teisę pareikšti

Pardavėjui pretenziją, nurodant trūkumus ir terminą trūkumams pašalinti. Trūkumų nepašalinus ar

juos pašalinus netinkamai, Pirkėjas taiko Pardavėjui 3 (trijų) proc. nuo Sutarties 9 punkte nurodytos

Prekių kainos be PVM dydžio baudą už kiekvieną pažeidimą. Nustatytus pažeidimus Pardavėjas

privalo pašalinti savo sąskaita.

28. Pirkėjas taip pat turi teisę nevykdyti mokėjimo Pardavėjui, kol nebus ištaisyti nustatyti

pažeidimai, taip pat išskaičiuoti netesybų (baudas, delspinigius) sumas iš Pardavėjui mokėtinų sumų,

jeigu Pardavėjas netesybų nesumoka pats per Pirkėjo nurodytą terminą.

29. Nutraukus Sutartį 45 punkte nustatytais pagrindais (išskyrus 45.2 papunktį) Pardavėjas

privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo pateikimo dienos

sumokėti 10 (dešimt) proc. nuo Sutarties 9 punkte nurodytos Prekių kainos be PVM dydžio baudą.

Pirkėjas neprivalo įrodyti Pardavėjui, kad patyrė nuostolių.

30. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už perduotas Prekes,

Pardavėjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo

nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta LR CK 6.210 str. 1 d.

31. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms

pagal LR CK 6.212 str.

VII SKYRIUS

ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

32. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai –

laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens

duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų

tvarkymą.

33. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti, duomenų

tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties

kylančiomis teisėmis.

34. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar

numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi

būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių

teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.

35. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų,

atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono

numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų

(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais

vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu.

36. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio

bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų

priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias

Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV)

bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.

37. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos

kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad

tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši

Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų

veiksmus ir neveikimą.

38. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius,

valdymo organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai



su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba

gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi,

ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti

Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų

asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.

39. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus

joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES)

ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

40. Duomenų subjektai turi teisę susipažinti su tvarkomais savo asmens duomenimis, teisę

prašyti ištaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisėtai tvarkomus duomenis arba apriboti jų tvarkymą,

tuo atveju, kai duomenys tvarkomi esant Šalies teisėtam interesui – teisę nesutikti, kad duomenys

būtų tvarkomi, teisę į duomenų perkeliamumą, taip pat teisę pateikti skundą Valstybinei duomenų

apsaugos inspekcijai. Šiomis teisėmis duomenų subjektai gali pasinaudoti kreipdamiesi Sutartyje

nurodytais Šalių adresais arba el. pašto adresais (jeigu pateikiamas el. parašu pasirašytas prašymas).

Informuodamos Sutarčiai vykdyti pasitelktus fizinius asmenis apie jų asmens duomenų tvarkymą,

Šalys įsipareigoja pateikti jiems šiame Sutarties punkte nurodytą informaciją apie jų teises.

VIII SKYRIUS

KITOS SĄLYGOS

41. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja, kai Šalys pasirašo Sutartį ir galioja iki visiško Šalių

įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo arba Sutarties nutraukimo dienos.

42. Teikėjo pateiktas pasiūlymas tampa Sutarties 2 priedu ir neatskiriama šios Sutarties dalimi.

43. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų

įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Sutarties sąlygų pakeitimas įforminamas Šalių susitarimu.

44. Sutartis gali būti nutraukta:

44.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;

44.2. vienos iš Šalių iniciatyva;

44.3. kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytais atvejais ir tvarka.

45. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:

45.1. paaiškėja aplinkybės, numatytos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90

straipsnio 1 dalyje;

45.2. Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba  teisės aktuose

nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

45.3. Pardavėjas iš esmės pažeidė Sutartį.

46. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį:

46.1. Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo terminus daugiau nei 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų

ir jeigu Pardavėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui;

46.2. jei Pirkėjas nevykdo sutartinių įsipareigojimų, vykdo juos netinkamai ar kitomis

sąlygomis nei numatyta Sutartyje ir Pirkėjas  nustatytų pažeidimų neištaiso per Pardavėjo reikalavime

nustatytą protingą terminą.

47. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu

praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) kalendorinių dienų

terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą

nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.

48. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma:

48.1. Pardavėjas nepristato Prekių per Sutartyje ir(arba) jos priede nurodytą terminą ir

papildomą Pirkėjo nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą;

48.2. jeigu Pardavėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo Sutarties už Sutartyje

nustatytą kainą, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus);

48.3. Pardavėjas be Pirkėjo žinios pasitelkia Sutarčiai vykdyti naują subtiekėją;



48.4. jeigu dauguma Prekių (virš 50 proc.) ar visos Prekės yra netinkamos kokybės arba

pakeitimas užtruktų labai ilgai;

48.5. Pardavėjas pažeidžia Prekių tiekimo terminą ir dėl vėlavimo Prekės praranda prasmę

Pirkėjui;

48.6. pažeidimas, kuris atitinka Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2

dalyje nurodytas aplinkybes.

49. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia

Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo,

nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų,

ginčas bus sprendžiamas teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą.

50. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:

50.1. Pirkėjo atstovai: už Sutarties vykdymą – Akmenės seniūnijos seniūnas Antanas Naujokas,

mob. 0 687 83 941, antanas.naujokas@akmene.lt.

50.2. Pardavėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – (nurodyti asmenį ir jo kontaktus).

51. Visi Šalių su Sutartimi susiję pranešimai, nurodymai, prašymai, kiti dokumentai ar

susirašinėjimas (toliau visi kartu – dokumentai) turi būti siunčiami raštu (elektroninėmis priemonėmis

(patvirtinant gavimą) arba pasirašytinai per pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją). Apie savo

adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias)

kalendorines dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu privalo pranešti kitai Šaliai. Jei Šaliai

nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies

veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba

ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

52. Šalių vienos kitai teikiami dokumentai bus laikomi pateiktais tinkamai, jei jie bus

siunčiami/atsiųsti Sutarties IX skyriuje nurodytais Šalių kontaktais.

53. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus Sutartyje esančią

konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios

atskleidimas prieštarautų teisės aktams.

54. Tuo atveju, jei Sutarties Šalių rekvizitai, Sutartyje nurodyti asmenys, atsakingi už Sutarties

vykdymą, pasikeistų, Šalys per 5 (penkias) kalendorines dienas įsipareigoja pateikti rašytinį

pranešimą, kuris bus laikomas Sutarties priedu ir neatskiriama jos dalimi, neatliekant papildomų

Sutarties keitimo ar papildymo procedūrų dėl neesminių Sutarties sąlygų pasikeitimo.

55. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos

Respublikos teisė.

56. Saugiu kvalifikuotu elektroniniu parašu abiejų Šalių pasirašyta Sutartis sudaroma 1 (vienu)

egzemplioriumi. Šalys susitaria, kad elektroniniu parašu pasirašytų dokumentų elektroninis parašas

suprantamas kaip Lietuvos Respublikos elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo

užtikrinimo paslaugų įstatymo nuostatas atitinkantis parašas, sukurtas saugia elektroninio parašo

formavimo įranga ir patvirtintas galiojančiu kvalifikuotu sertifikatu.

57. Sutarties priedai:

57.1. Techninė specifikacija;

57.2. Pardavėjo pirkimui pateiktas pasiūlymas.

IX SKYRIUS

ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI

Pirkėjas                                                                            Pardavėjas

Akmenės rajono savivaldybės administracija

Kodas 188719391

L. Petravičiaus a. 2, LT-85132 Naujoji Akmenė

A. s. LT09 4010 0433 0001 0060

Luminor Bank, AB, kodas 40100

Tel. +370 425 57 133

   Juridinio asmens pavadinimas

   Kodas 00000000

   PVM mokėtojo kodas

  Adresas

A. s. Nr.

  Banko pavadinimas, banko kodas

mailto:antanas.naujokas@akmene.lt


El. p. info@akmene.lt

_______________________________

Administracijos direktorė Aromeda Laucienė

    Tel. Nr., el. paštas

    _______________________________

   (pasirašančio pareigos, vardas, pavardė)

mailto:info@akmene.lt


2026 m__________ Sutarties Nr. ___________1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Kliūčių ruožas

Gaminio duomenys

Ilgis: 780 cm (+/- 10 %);

Plotis: 690 cm (+/- 10 %);

Bendras aukštis: 240 cm (+/- 10 %);

Amžiaus grupė: nuo 3 metų;

Vartotojų skaičius: iki 49 vaikų;

Saugos zona: 75,4 m2  ;

Laisvo kritimo aukštis:  200 cm;

Atitinka standartą: EN 1176-1:2017 + A1:2023;

Sunkiausios dalies svoris: apie 79 kg;

Didžiausios dalies matmenys: apie 340 × 18 × 18 cm;

Atsarginės dalys: turi būti.

Medžiagų specifikacija

Konstrukcija pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos (ne mažiau 18 cm skersmens), be aštrių

briaunų, atspari oro sąlygoms.

Laipteliai pagaminti iš neslystančios, vandeniui atsparios HPL plokštės.

Laipiojimo akmenys iš patvarios HPL plokštės, atsparūs oro sąlygoms, su nerūdijančio plieno

detalėmis.

Plieninės virvės – polipropileno pynėje, sujungtos aliuminiu, nerūdijančiu plienu ir (arba)

plastikiniais elementais.

Sertifikuota, patvari polipropileno virvė, O  ne mažiau 140 × 140 mm.

Kietosios plieninės grandinės, kalibruotos, kad būtų išvengta pirštų įstrigimo.

Rankenos pagamintos iš sintetinių medžiagų.

Skersiniai iš sintetinių medžiagų.

Varžtai uždengti plastikinėmis kepurėlėmis ir (arba) pagaminti iš nerūdijančio plieno.

Asociatyvus paveikslėlis

2. Karuselė (1)

Matmenys:

Ilgis - 120 cm (+/- 10 %);

Plotis - 120 cm (+/- 10 %);

Aukštis - 73 cm (+/- 10 %);



Įrenginio saugos zona - 520 x 520 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 73 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Nerūdijančio plieno turėklai. Varžtai uždengti

plastikiniais dangteliais ir (arba) nerūdijančio plieno varžtais.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis

3. Karuselė (2)

Matmenys:

Ilgis - 150 cm (+/- 10 %);

Plotis - 150 cm (+/- 10 %);

Aukštis - 68 cm (+/- 10 %);

Įrenginio saugos zona - 550 x 550 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 100 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma - labai patvari akacijos mediena, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Sėdynės pagamintos iš patvarios HPL

plokštės, atsparios oro sąlygoms. Nerūdijančio plieno turėklai. Nerūdijančio plieno varžtai.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis

4. Aikštelės 110 kv. m pagrindo paruošimas:

Augalinio sluoksnio lyginimas; korėtos dangos įrengimas.

5. Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga

Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga GrassLok (arba lygiavertė, atitinkanti tokias pat savybes) su

įrengimu 110 kv. m.



Visi gaminiai sertifikuoti, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Gaminiai su pristatymu ir montavimu.

Gaminiams suteikiama ne mažesnė, kaip 2 metų garantija.

Parengė:

Akmenės seniūnas Antanas Naujokas
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Pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjo deklaracija

dėl prekių atitikties techninės specifikacijos

reikalavimams“

Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi

duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis

asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

_______________________________

(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA

_____________Nr.______

 (Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

Aš,

_______________________________________________________________________________,

(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

vadovaudamas (-a) (atstovaudamas (-

a))_______________________________________________________

                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas)

ir dalyvaudamas(i)

_______________________________________________________________________,

                                              (Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

skelbtame

______________________________________________________________________________,

                         (Data ir numeris)

tvirtinu, kad siūlomi laisvalaikio – žaidimų įrenginiai atitinka visus žemiau nurodytus

techninės specifikacijos reikalavimus:

1. Kliūčių ruožas

Gaminio duomenys

Ilgis: 780 cm (+/- 10 %);

Plotis: 690 cm (+/- 10 %);

Bendras aukštis: 240 cm (+/- 10 %);

Amžiaus grupė: nuo 3 metų;

Vartotojų skaičius: iki 49 vaikų;

Saugos zona: 75,4 m2  ;

Laisvo kritimo aukštis:  200 cm;

Atitinka standartą: EN 1176-1:2017 + A1:2023;

Sunkiausios dalies svoris: apie 79 kg;

Didžiausios dalies matmenys: apie 340 × 18 × 18 cm;

Atsarginės dalys: turi būti.

Medžiagų specifikacija

Konstrukcija pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos (ne mažiau 18 cm skersmens), be aštrių

briaunų, atspari oro sąlygoms.



Laipteliai pagaminti iš neslystančios, vandeniui atsparios HPL plokštės.

Laipiojimo akmenys iš patvarios HPL plokštės, atsparūs oro sąlygoms, su nerūdijančio plieno

detalėmis.

Plieninės virvės – polipropileno pynėje, sujungtos aliuminiu, nerūdijančiu plienu ir (arba)

plastikiniais elementais.

Sertifikuota, patvari polipropileno virvė, O  ne mažiau 140 × 140 mm.

Kietosios plieninės grandinės, kalibruotos, kad būtų išvengta pirštų įstrigimo.

Rankenos pagamintos iš sintetinių medžiagų.

Skersiniai iš sintetinių medžiagų.

Varžtai uždengti plastikinėmis kepurėlėmis ir (arba) pagaminti iš nerūdijančio plieno.

Asociatyvus paveikslėlis

2. Karuselė (1)

Matmenys:

Ilgis - 120 cm (+/- 10 %);

Plotis - 120 cm (+/- 10 %);

Aukštis - 73 cm (+/- 10 %);

Įrenginio saugos zona - 520 x 520 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 73 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma pagaminta iš itin patvarios akacijos medienos, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Nerūdijančio plieno turėklai. Varžtai uždengti

plastikiniais dangteliais ir (arba) nerūdijančio plieno varžtais.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis



3. Karuselė (2)

Matmenys:

Ilgis - 150 cm (+/- 10 %);

Plotis - 150 cm (+/- 10 %);

Aukštis - 68 cm (+/- 10 %);

Įrenginio saugos zona - 550 x 550 cm;

Maksimalus kritimo aukštis - 100 cm;

Rekomenduojama vaikams nuo 3 metų amžiaus.

Platforma - labai patvari akacijos mediena, be aštrių briaunų, atspari oro sąlygoms.

Milteliniu būdu cinkuota ir dažyta plieno konstrukcija. Sėdynės pagamintos iš patvarios HPL

plokštės, atsparios oro sąlygoms. Nerūdijančio plieno turėklai. Nerūdijančio plieno varžtai.

Gaminys sertifikuotas, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Asociatyvus paveikslėlis

4. Aikštelės 110 kv. m pagrindo paruošimas:

Augalinio sluoksnio lyginimas; korėtos dangos įrengimas.

5. Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga

Korėta vaikų žaidimo aikštelės danga GrassLok (arba lygiavertė, atitinkanti tokias pat savybes) su

įrengimu 110 kv. m.

Visi gaminiai sertifikuoti, atitinka LST EN 1176 standartą ir HN 131 higienos normos reikalavimus.

Gaminiai su pristatymu ir montavimu.

Gaminiams suteikiama ne mažesnė, kaip 2 metų garantija.

(Deklaraciją sudariusio asmens

pareigų pavadinimas)

      (Parašas)      (Vardas ir pavardė)
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